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Teileliste BLANCOACTIS-S ND / ND

Hebel
Schraube für Hebel
Kappe am Hebel
Kartuschensicherungsmutter
Hülse
Kartusche

Außenkörper
Auslauf

Stabilisierungsdreieck
Sockel
Montageset
Flexschlauch
Strahlregler

O-Ringe
V-Ringe

Teflon-Ringe
Rückflussverhinderer /
Durchflussregler Kombination

Rückflussverhinderer /
Durchflussregler mit Gehäuse
Schraube Anschlag
Brauseschlauch
Gewicht
Brausekopf
Dichtung Brauseschlauch unten
Passstück Brausekopf
T-Stück +
Rückflussverhinderer / Durchflussregler mit Gehäuse
Durchflussregler

Technische Daten

Anwendungsbereich
• Niederdruckspeicher und Boiler
• Nicht für Druckspeicher/Durchlauferhitzer geeignet

Betriebsdruck
• Min. 0,5 Bar
• Max. 10,0 Bar

Temperatur
• empfohlen: 60° C
• maximal: 80°C

Symbole
richtig falsch empfohlen
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Installation
Abbildungen

Hahnlochbohrung: 35 mm
– Armatur befestigen

ACHTUNG: Dichtung zwischen Armatur
und Auflagefläche nicht vergessen!

Eckventil durchspülen
Empfehlung: Schmutzfilter einbauen

weitere Abbildungen auf der hinteren Ausklappseite

Übersicht Anschluss ND-Armatur mit
Schlauchbrause

Übersicht Anschluss ND-Armatur mit Festauslauf
– Anschlussleitungen befestigen
– Brauseschlauchführung
Perlator/Strahlregler spülen

Kontrolle nach Fertigstellung der Montage:
Dichtigkeit, Bewegungsfunktion, voller Wasserstrahl

Pflege

Bitte beachten Sie die Hinweise und Abbildungen
auf der hinteren Ausklappseite

Abbildungen
– Weiches (Mikrofaser-)Tuch und milde

Reinigungsmittel benutzen
– Vorsicht mit harten Gegenständen
– Gebrauch der Schlauchbrause
– Reinigung des Perlators/Strahlreglers mit Essig

Wichtig

Für eventuelle Rückfragen bitte hier die 11-stellige
Artikelnummer (siehe Banderole am Kaltwasser-
schlauch Ihrer Armatur) eintragen.
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Montage- und Pflegeanleitung
Damit Sie die hohe Funktionalität und den erstklassigen Komfort der
BLANCO Küchenarmaturen nutzen können, haben wir die wichtigsten
Produktinformationen hier für Sie zusammengestellt.

D Wir gratulieren Ihnen zum Kauf

dieser BLANCO Küchenarmatur und

wünschen Ihnen viel Freude damit!

Beispiel
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Parts list BLANCOACTIS-S ND / ND

Lever
Fixing Screw
Screw cover
Cartridge retaining ring
Bush
Cartridge

Outer body
Spout

Stabilisation triangle
Base Ring
Fixing kit
Flexi-hose
Flow Straighter

O-rings
V-rings

Teflon rings
Non-return valve /
Flow control combination

Non-return valve /
Flow control with housing
Screw arrester
Spray hose
Hose return weight
Shower head
Spray hose seal bottom
Adapter shower hose
T-piece +
Non-return valve / Flow control with housing
Flow control

Technical data

Use
• Low pressure store and boilerr
• Not suitable for pressurised hot water

tank / continuous flow water heater

Operating pressure
• Min. 0.5 bar
• Max. 10.0 bar

Temperature
• recommended 60° C
• maximum 80° C

Symbols
right wrong recommended
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Installation
Illustrations

Tap hole: 35 mm
- Attach tap

NOTE: don't forget the seal between tap
and supporting surface!

Rinse through corner valve
Recommendation: fit dirt filter

further illustrations on the back fold-out flap

Overview connection low-pressure fitting with
shower hose
Overview connection low-pressure fitting with fixed
spout
– Connect flexi hoses
– Spray hose guide
Rinse perlator/ jet regulator

When tap has been fitted check:
tightness, movement, full jet of water

Care
Please note the following advice and the
illustrations on the back fold-out flap.

Illustrations
- Use soft (microfibre) cloth and mild cleaning

agent
- Take care with hard objects
- Using the hose spray
- Cleaning the perlator/ jet regulator with vinegar

Important
in the event of a query, please enter the 11-digit Article
Number (see wrapper on the cold water hose of your
tap) .
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Installation and care instructions
We have put together the most important product information
to enable you to benefit from the high degree of functionality and the
first class comfort provided by BLANCO taps.

GB Congratulations on buying

this BLANCO tap – we hope you

are delighted with it!

Example
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Liste des pièces BLANCOACTIS-S ND / ND

Manette
Vis de la poignée
Capuchon sur la manette
Écrou de blocage de la cartouche
Douille
Cartouche

Corps extérieur
Bec

Triangle de stabilisation
Socle
Ensemble de montage
Flexible
Brise-jet

Joints toriques
Joints en V

Bagues en téflon
Clapet anti-retour /
Combinaison régulateur de débit

Clapet anti-retour /
Régulateur de débit avec boîtier
Vis de butée
Flexible de douchette
Poids
Douchette
Joint inférieur du flexible de douchette
Support de douchette
Pièce en T +
Clapet anti-retour / Régulateur de débit avec boîtier
Régulateur de débit

Caractéristiques techniques

Domaine d'application
• Accumulateurs / Chauffe-eau basse pression
• Inadapté aux accumulateurs de pression et

chauffe-eau instantanés

Pression de service
• min. 0,5 bar
• max. 10,0 bars

Température
• recommandé 60° C
• maximum 80° C

Symboles
vrai faux recommandé
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Installation
Illustrations

Alésage du robinet : 35 mm
- Fixer le robinet

ATTENTION : ne pas oublier le joint entre
le robinet et la surface d'appui !

Rincer soigneusement le robinet d’arrêt
Recommandation : installer un filtre anti-particules

autres illustrations sur le verso du dépliant

Vue d’ensemble du raccordement de la
robinetterie BP avec la douchette extractible
Vue d’ensemble du raccordement de la
robinetterie BP avec le bec fixe
- Fixer les conduites de raccordement
- Guidage du flexible de douchette
Rincer le mousseur/brise-jet

Contrôle à l'issue du montage:
étanchéité, mobilité, jet d'eau maximum

Entretien
Veuillez consulter les remarques et les illustrations
sur le verso du dépliant.

Illustrations
- Utiliser un chiffon (microfibre) doux et des

produits de nettoyage non agressifs
- Prudence en cas d'utilisation d'objets durs
- Utilisation de la douchette
- Nettoyage du mousseur/brise-jet au vinaigre

Important
Pour toutes questions éventuelles, veuillez inscrire ici
la référence à 11 chiffres (voir bandeau sur le flexible
d'eau froide de votre robinet).
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Notice de montage et d'entretien
Pour vous permettre de profiter pleinement de la fonctionnalité élevée
et du grand confort des robinets pour évier de BLANCO, nous avons
rassemblé ici pour vous l'essentiel des informations relatives au produit.

F Nous vous félicitons de l'achat

de ce robinet pour évier BLANCO et

espérons que vous prendrez

beaucoup de plaisir à l'utiliser !

Exemple
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Piezas BLANCOACTIS-S ND / ND

Mando
Tornillo mando
Tapón embellecedor
Tuerca de fijación del cartucho
Alojamiento cartucho
Cartucho

Cuerpo exterior grifo
Caño

Triángulo estabilizador
Base
Kit de montaje
Flexo entrada agua
Aireador

Anillos tóricos
Anillos V

Anillos de teflón
Válvula antiretorno /
Regulador de caudal combinación

Válvula antiretorno /
Regulador de caudal con carcasa
Tope tornillo
Flexo
Contrapeso
Cabezal ducha
Junta flexo inferior
Tope flexo
Conexión en T + válvula
antiretorno / Regulador de caudal con carcasa
Regulador de caudal

Datos técnicos

Aplicación
• Acumulador de baja presión y calentador
• No apto para acumuladores de presión/

calentadores de agua

Presión de servicio
• Mín. 0,5 bar
• Máx. 10,0 bar

Temperatura
• recomendado 60° C
• máxima 80° C

Iconos
correcto falso recomendado
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Instalación
Ilustraciones

Perforación para el grifo: 35 mm
- Fijar la grifería

ATENCIÓN: ¡Poner la junta entre el grifo y
la encimera!

Limpiar con agua la válvula angular
Recomendación: montar filtros anti-suciedad

Más ilustraciones en las páginas posteriores

Esquema de conexión de la grifería ND con ducha
extraíble
Esquema de conexión de la grifería ND con caño
fijo
- Conectar los flexos de entrada de agua
- Separador del flexo
Limpiar con agua el aireador

Control tras finalizar el montaje:
Estanqueidad, movimiento, abundante caudal de
agua.

Mantenimiento
Rogamos siga las indicaciones y tenga en cuenta
las ilustraciones de las páginas posteriores

Ilustraciones
- Utilizar paños (de microfibra) y detergentes

suaves
- Cuidado con los objetos duros
- Uso de la ducha extraíble
- Limpieza del aireador con vinagre

Importante
En caso de tener preguntas sobre el producto, indique
el número de artículo de 11 dígitos (véase el precinto
del tubo de agua fría).
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Instrucciones de montaje y mantenimiento
Para aprovechar plenamente la alta funcionalidad y el máximo confort
de la grifería BLANCO, le detallamos la información más importante del
producto.

E Enhorabuena por haber adquirido

este grifo de BLANCO. ¡Esperamos

que le sea de gran utilidad!

Ejemplo
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Onderdelenlijst BLANCOACTIS-S ND / ND

Hendel
Schroefje voor hendel
Kapje op de hendel
Borgring cartouche
Huls
Cartouche

Lichaam
Afvoerbuis

Stabilisatiedriehoek
Sokkel
Montageset
Flexibele slangen
Straalregelaar

O-ringen
V-ringen

Teflonringen
Terugslagklep
Terugstroombeveiliging met behuizing

Schroef
Doucheslang
Gewicht
Sproeikop
Afdichting doucheslang beneden
Passtuk
T-stuk en terugstroombeveiliging met behuizing

Technische gegevens

Toepassingsgebied
• lagedrukboiler
• niet geschikt voor hogedrukboiler en

geiser (doorstromer)

Werkdruk
• min. 0,5 bar
• max. 10,0 bar

temperatuur
• aanbevolen 60°C
• maximaal 80°C

Symbolen
juist onjuist aanbevolen
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Installatie
Afbeeldingen

Boring kraangat: 35 mm
- Kraan bevestigen

NB: Vergeet de afdichting tussen de
kraan en het steunvlak niet.

hoekventiel doorspoelen
Aanbeveling: vuilfilter inbouwen

Meer afbeeldingen op de achterste uitklapbare pagina

overzicht aansluiting lage druk kraan met
sproeikop
overzicht aansluiting lage druk kraan met vaste
uitloop
- Aansluitleidingen bevestigen
- Doucheslanggeleiding
Schuimstraler/straalregelaar spoelen

Controle na voltooiing van de montage:
dichtheid, bewegingsfunctie, volle waterstraal

Onderhoud
Raadpleeg a.u.b. de aanwijzingen en afbeeldingen
op de achterste uitklapbare pagina

Afbeeldingen
- Gebruik een zachte (microvezel-) doek en een

mild reinigingsmiddel
- Wees voorzichtig met harde voorwerpen
- Gebruik van de sproeikop
- Reiniging van de schuimstraler/straalregelaar

met azijn

NB
Voer voor nadere inlichtingen a.u.b. hier het 11-cijferige
artikelnummer in (zie omhulsel op de koudwaterslang
van uw mengkraan).
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Montage- en onderhoudsinstructies
Om ervoor te zorgen dat u de hoge functionaliteit en het eersteklas
comfort van de BLANCO keukenkranen ten volle kunt benutten, hebben
wij de belangrijkste productinformatie hier voor u op een rijtje gezet.

NL Wij bedanken U voor de aankoop

van deze BLANCO keukenkraan en

wensen U er veel plezier mee!

Voorbeeld
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Listagem de peças
BLANCOACTIS-S ND / ND

Manípulo
Parafuso no manípulo
Capa no manípulo
Anel de segurança do cartucho
Corpo do cartucho
Cartucho

Corpo da misturadora
Bica giratória

Triângulo de estabilização
Base de apoio
Kit de montagem
Tubo flexível
Perlator

O-rings
Vedantes

Vedantes de teflon
Válvula anti-refluxo /
Regulador de fluxo combinação

Válvula anti-refluxo /
Regulador de fluxo com caixa
Parafuso batente
Extensão
Peso
Chuveiro
Vedante da extensão da bica
Adaptador da cabeça do chuveiro
Acessório + Válvula anti-refluxo
Regulador de fluxo

Dados técnicos

Campo de aplicação
• Acumuladores de baixa pressão e caldeiras
• Não indicado para acumuladores/esquentadores

Pressão de serviço
• Mín. 0,5 bar
• Máx. 10,0 bar

Temperatura
• aconselhável 60°C
• máximo 80 °C

Símbolos
certo errado aconselhável
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Instalação
Figuras

Abertura da torneira: 35 mm
- Fixar a torneira

Atenção: Não esquecer a junta entre a
torneira e a superfície de apoio!

Enxaguar a válvula angular
Recomendação: Montar filtro de sujidade

Existem mais figuras na última página do desdobrável

Vista geral da ligação da torneira de baixa pressão
com chuveiro
Vista geral da ligação da torneira de baixa pressão
sem chuveiro
- Fixar tubos de ligação
- Guia da extensão
Lavar o perlator/regulador do jacto

Verificação depois de terminada a montagem:
Estanquicidade, mobilidade, jacto de água pleno

Conservação
Atenção às notas e às figuras na última página do
desdobrável

Figuras
- Utilize um pano macio (de microfibras) e um

detergente suave
- Tenha cuidado com objectos duros
- Utilização da mangueira de chuveiro
- Usar vinagre para lavar o perlator/regulador

do jacto

Importante
Para eventuais questões, indique a referência
composta por 11 caracteres (ver etiqueta na ligação
para água fria da sua torneira).
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Instruções de montagem e de conservação
Para poder desfrutar ao máximo da enorme funcionalidade e da excepcional
comodidade na utilização das torneiras de cozinha BLANCO, reunimos aqui
as informações essenciais sobre o produto.

P Parabéns pela aquisição desta

torneira de cozinha BLANCO!

Esperemos que o produto seja

do seu inteiro agrado!

Exemplo
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Elenco pezzi BLANCOACTIS-S ND / ND

Leva
Vite sulla leva
Cappuccio sulla leva
Dado di sicurezza cartuccia
Bussola
Cartuccia

Corpo esterno
Canna

Triangolo stabilizzatore
Base
Kit di montaggio
Tubo flessibile
Aeratore

Anelli torici
Anelli a V

Anelli in teflon
Protezione antiriflusso /
Combinazione regolatore di portata

Protezione antiriflusso /
Regolatore di portata con corpo
Vite arresto
Flessibile doccetta
Contrappeso
Doccetta
Guarnizione inferiore flessibile doccetta
Adattatore testina doccetta
Elemento a T + Protezione
antiriflusso / Regolatore di portata con corpo
Regolatore di portata

Dati tecnici

Campo di applicazione
• Serbatoi a bassa pressione e boiler
• Prodotto non adatto per serbatoi a pressione/

scaldacqua istantanei

Pressione di funzionamento
• min. 0,5 bar
• max 10,0 bar

Temperatura
• consigliato 60°C
• massima 80° C

Simboli
giusto sbagliato consigliato
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Installazione
Figure

Foro rubinetto: 35 mm
- Fissare la rubinetteria

ATTENZIONE: non dimenticare la guarnizione
tra la rubinetteria e la superficie di appoggio!

Spurgare il rubinetto d'arresto
Si consiglia di montare un filtro

altre figure sono riportate sulla pagina posteriore
ripiegata

Schema allacciamento rubinetteria BP con
doccetta flessibile
Schema allacciamento rubinetteria BP con canna
fissa
- Fissare i tubi di allacciamento
- Guida flessibile doccetta
Lavare l’aeratore/rompigetto

Controlli al termine del montaggio:
tenuta ermetica, movimenti, getto pieno dell’acqua.

Manutenzione
Osservare le istruzioni e le figure riportate sulla
pagina posteriore ripiegata

Figure
- Utilizzare un panno morbido (in microfibra) e

detergenti delicati
- Attenzione agli oggetti duri
- Uso della doccetta flessibile
- Pulizia dell’aeratore/rompigetto con aceto

Importante!
Per eventuali domande riportare qui il codice articolo
a 11 cifre (v. fascetta sul flessibile dell’acqua fredda
della rubinetteria).
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Istruzioni di montaggio e manutenzione
Affinché possiate apprezzare fino in fondo l’ottima funzionalità e il comfort
eccellente delle rubinetterie da cucina BLANCO, abbiamo raccolto qui per
voi le principali informazioni sul prodotto.

I Ci congratuliamo con voi per

l’acquisto di questa rubinetteria da

cucina BLANCO e siamo certi che

ne sarete soddisfatti!

Esempio
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